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Въ той же книжке «Севернаго 

В-Ьстника» помещена драма въ 4-хъ 
д1йств1ахъ А. Чехова— «Ивановъ», 
названная такъ по фамилш главнаго 
действующего лица. Въ чтенш она 
оставлаегь по себе бледное впечат- 
л1ш1е, а въ испожяен!и, на сцене мо- 
сковскаго Коршевскаго театра не 
имела никакого успеха.

Содержание заключается въ тот ., 
что 8еклевлад,Ьлецъ Ивановъ женился, 
по любви, на еврейке, которая для 
этого окрестилась ■ оставила Сога- 
тыхъ родителей; сначала они жили 
хорошо, но потомъ Ивановынъ овла­
дела апат!я, онъ охладеть къ жен*

хозяйству, которое и пошло все 
прахоиъ. Жена схватила чахотку и 
таетъ какъ свеча... Въ Иванова влю-1 
билась девушка—Саша,—дочь пред­
седателя зейской управы,—сака объ 
яснилась помещику въ любви, желая 
спасти его, чемъни-будь встряхнуть 
и вывести изъ подавленнаго со- 
стоян!я.

На уднвлеп!е Иванова, почему Са­
ша не полюбить вдорового и силь- 
наго человека, девушка отвечаетъ, 
что ей более нраввтся любовь д/м- 
тельная, ибо женщина жвветъ чув- 
ствомъ.

— Я люблю тебя, и мечтаю какъ 
излечу тебя отъ тоски, какъ пойду съ 
тобой на край света,—говорить она.

На ихъ объяснение въ любви нат­
кнулась Сарра (жена Иванова) в  
упала въ обморокъ. Эготъ фактъ въ 
связи съ подстрекательством доктора 
Львова, который лечнлъ Сарру, под- 
готовить вспышку молодой женщины. 
По утру она явилась въ кабинете 
къ мужу и наговорила ему много 
оскорбительна»), обввнивъ, между 
нрочнмъ, въ корыстолюбш.

— Не удалось тебе сорвать при- 
данаго съ моихъ родителей, такъ ты 
вздумалъ уморить меня и жениться 
на другой богатой невесте...

Мужъ вышелъ изъ себя.
— Сарра, вамолчи, уйди, а то у 

меня съ языка сорвется слово!.. Меня 
такъ и подмываетъ сказать тебе что- 
нибудь ужасное, оскорбительное... 
(крвчитъ): Замолчи, жидовка!
Жена. Не вамолчу... слвшкомъ долго

ты обманываешь пеня, чтобы 
я могла молчать.

Муж*. Такъ ты не замолчишь? (бо­
рется съ собой). Ради Бога. 

Жена. Теперь иди, обманывай Лебе- 
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Мужг. Такъ внай же, что ты... скоро 

умрешь... МвЪ докторъ ска- 
валъ, что ты скоро умрешь. 

Жена, (садится, упавшим* голосомъ) 
Когда онъ скавалъ?

Мужъ. (хватая себя 8а голову) Какъ 
я виновата!.. Боже, какъ я 
виновата! (Рыдаета). ’

Занав'&съ.
Мы нарочно выписали этотъ ко- 

недъ 3-го дМствгя, ибо онъ намъ 
кажется неестественнымъ по без- 
челов'Ьчпо Иванова, къ умирающей 
жен*; вевдЬ Ивановъ охарактери­
зо в а в  авторомъ порядочнымъ че- 
лов'Ькоиъ, а тута является вв*ремъ 
или негодяемъ; в'Ьдь долженъ же былъ 
онъ понять аффекта жены, вызван­
ный его поведешемъ... Ш та, онъ не 
обратилъ внимания, и не захогЬлъ 
снести справедливая гн'Ьва умираю­
щей женщины, и отомстилъ ей низко 
и подло. Последнее по пьес* являет­
ся неподготовленнымъ и р'Ьжетъ ухо 
своимъ диссонансомъ... Саша пред­
ставлена хорошею, но легкомыслен­
ною дЬвушкою. По смерти Сарры она 
собралась выходить замужъ за Ива­
нова, но онъ передъ вЪнчашемъ уго- 
вариваетъ ее отказаться ота своей 
затФи. Нервное разстройство его до­
стигло высшей степени напряжения, 
и онъ не хочета связывать съ собою 
молодую живнь.

— В'Ьдь я на вс*хъ нагоняю тоску, 
къ кому приближаюсь, говорить онъ 
ей:—и на тебя нагоню.. Посмотри, 
на что сталъ пох< жъ твой отецъ? Я 
совершенно сбилъ его съ толку, все 
ливъ подозрительность... онъ даже 
улыбаться разучился...

Происхожден1е своего удрученнаго 
состояшя Ивановъ объясняетъ нерв- 
нымъ и фивическимъ переутомлешемъ

— До 30 Л'Ьта я вдорово работала, 1

говорить онъ: — тута и гнмназ1я, и 
университета, и ращональное хозяй­
ство, школы, проекты, рисковалъ, го­
рячился, бросалъ деньги на право и 
на л*во, былъ счастливъ и страдалъ 
какъ никто въ уЬвд*, ну — и зар­
вался... Былъ у меня рабочгй, кото­
рый хогЬлъ похвастаться передъ дав­
ками своей силой во время молотьбы. 
Вввалиль себ* на спину 2 м4шка 
ржи,—и надорвался... хребета трес- 
нулъ и парень умеръ. Вота, мнФ ка­
жется, что и у меня хруснулъ тота 
же хребета...

Но Саша настаивала на своемъ и 
онъ готовился уже было ■Ьхать въ 
церковь; но тута вдругъ является 
докторъ Львовъ, — ходульная чест­
ность—(онъ лечилъ Сарру и пресл*- 
довалъ Иванова на подобие гЬни отца 
Гамлета), наносить жениху публич­
ное оскорбление, назвавъ его негодя­
емъ. Это служить какъ . бы ударомъ 
хлыста для Иванова, умственныя очи ] 
его проясняются, онъ видита свое 
падеше; не долго думая, вынимаетъ 
ивъ кармана револьверъ и стреляется 
у всЬхъ на главахъ.

Такова личность Иванова. Вопросъ 
остается въ томъ, на сколько онъ 
является типичнымъ представителем* 
современнаго поколотя. Толстой и 
между прочимъ Надсонъ дали намъ 
характеристику слабосильнаго, мяту- 
щагося, обуреваемаго соын'Ьтями со 
временнаго нервнаго человека рано 
вовсе изв1>рившагося и уставшаго 
душой... Но самое это утомлеше 
жизнью демонстрировано на человек* 
нормальномъ.Чеховсюйже Ивановъ— 
психопата, его утомлеше жизнью вы­
звало какгя-то патологическая ивм'Ё- 
нешя, вслЪдствгё чего пониман1е его 
становится недоступнымъ нормаль­
ному человеку. Это или выдумка
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автора, иди явлеше, хотя и подме­
ченное въ живни, но недостаточно 
наблюденное и не обобщенное, а но* 
тому и производить впечатлите чего- 
то еднничнаго, исключительна™, ка­
кими бываютъ р^дк1я формы бол^з- 
ней, не подведенвыхъ ни подъ какой 
медицинскШ шабдонъ прн классифи­
кации. Бее это лишило Иванова не­
обходимой выпуклости, н впечатли­
т е  производимое имъ—разплывчатое 
и неопределенное, не смотра на то, 
что авторъ приложилъ много труда 
и тщательности въ обрисовке этой 
фигуры, которою занимался съ ви­
димою любовью.

** *
Въ ваключете—два слова о стихо- 

творешяхъ гг. Северова и Ладыжен* 
скаго.

У перваго читаеиъ:
Вспыхнувъ, (отъ зари) оверо раски­

нулось
И вамлело чуть дыша...
(значить пока озеро не вспыхнуло, 
такъ оно и не раскинулось, и уже 
только отравивъ въ себе варю ввило 
да и раскинулось... где же оно было 
до вари?)

У г. Ладыженскаго находимъ: 
Земля засыпаетъ дремотой объята... 
(Дремота предшествуетъ сиу, а не 
обратно). А между темъ оба стихо- 
твореи1Я не дурны по мысли н тре­
щать только неотделанноетш). Уди­
вительно, что редакщя толстаго жур­
нала такъ невзыскательна къ форие, 
темъ бол'Ье, что длина обоихъ стихо- 
гворешй въ совокупности не превы- 
шаетъ двухъ вершковъ. Отъ такихъ 
вещвцъ съ «куриный носокъ» должно 
требовать ювелирной обработки, лишь 
тогда оне и имеютъ значеш*.


